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Drodzy Klienci!

Państwa nowy masażer twarzy jest wyposażony zarówno 
w funkcję ciepła jak i chłodu. Funkcję wibracji dźwiękowych 
można włączyć w dowolnym momencie. Oddziaływanie ciepłem 
(temperatura 42°C) na skórę twarzy może pobudzić krążenie 
krwi i dzięki temu poprawić wchłanianie produktów pielęgna-
cyjnych. Oddziaływanie zimnem (temperatura 6°C) może nato-
miast zmniejszyć pory w skórze twarzy, ujędrnić ją oraz wygła-
dzić zmarszczki. Dzięki funkcji wibracji dźwiękowych można 
dodatkowo wzmocnić wyżej wymienione efekty. Skóra stanie 
się bardziej gładka, jędrna i elastyczna. Życzymy wiele radości 
i satysfakcji z użytkowania niniejszego masażera twarzy!

Zespół Tchibo

Wskazówki bezpieczeństwa 

Produkt jest wyposażony w elementy zabezpieczające. Należy 
dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytkować 
produkt zgodnie z niniejszą instrukcją, aby uniknąć przypadko-
wych urazów ciała lub szkód. Zachować instrukcję do później-
szego wykorzystania. W razie zmiany właściciela produktu 
 należy przekazać również niniejszą instrukcję.

Przeznaczenie

Urządzenie przeznaczone jest do oddziaływania ciepłem i zim-
nem oraz do masażu skóry twarzy. Produkt zaprojektowano wy-
łącznie do użytku prywatnego i nie nadaje się do zastosowań 
komercyjnych (np. w salonach kosmetycznych itp. placówkach).

Produktu można używać tylko w suchych pomieszczeniach.

Nie należy używać urządzenia …

… �w przypadku otwartych ran, oparzeń lub podrażnień skóry 
oraz innych schorzeń skóry,

… �w przypadku zaburzeń krążenia, cukrzycy, gruźlicy, guzów  
nowotworowych, stłuczeń, nerwobólu (neuralgii) nerwu trój-
dzielnego,

… po operacji,

… w okresie ciąży,

… w przypadku wszczepionego rozrusznika serca,

… �w przypadku występowania bólu niewiadomego pochodzenia. 
W razie wątpliwości należy przed użyciem skonsultować się 
z lekarzem.

• Nie używać urządzenia bezpośrednio w okolicach oczu. Należy 
omijać ten obszar.

• Produkt nie może być używany przez osoby mające problemy 
z właściwym odczuwaniem ciepła lub zimna. Określone choroby, 

np. cukrzyca, mogą powodować zaburzenia w odczuwaniu tem-
peratury. Osoby niepełnosprawne lub niedołężne nie zawsze po-
trafią zasygnalizować dyskomfort związany z nadmiernym dzia-
łaniem ciepła lub zimna. Dlatego produktu nie należy stosować 
u osób niesamodzielnych, chorych, względnie niewrażliwych  
na ciepło lub zimno.

• Do oparzeń skóry może dochodzić już przy temperaturze 
42°C! Dlatego masażer twarzy z włączoną funkcją ciepła  
nie może być używany zbyt długo w jednym miejscu.

Niebezpieczeństwo dla dzieci i osób z ograniczoną zdolno-
ścią do obsługi urządzeń
• Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.  

Dzieci poniżej 8. roku życia nie mogą mieć do niego dostępu.

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowaniowych.  
Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia!

• Urządzenia nie wolno stosować u małych dzieci, ponieważ 
mają one bardzo wrażliwą skórę. Urządzenie może być użytko-
wane przez dzieci od lat 8, a także przez osoby o ograniczo-
nych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych 
oraz nieposiadające doświadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy, 
o ile osoby te znajdują się pod nadzorem lub zostały poinstru-
owane w zakresie bezpiecznego użytkowania urządzenia i zro-
zumiały ewentualne zagrożenia wynikające z niewłaściwego 
użytkowania. Dzieci nie mogą przeprowadzać prac związanych 
z czyszczeniem ani konserwacją urządzenia, chyba że znajdu-
ją się pod nadzorem.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym
• Urządzenie może być ładowane wyłącznie w suchych pomiesz-

czeniach. Do ładowania należy używać wyłącznie odpowiednich 
zasilaczy sieciowych USB, których parametry są zgodne  
z „Danymi technicznymi”.

• Nie ładować produktu w pobliżu wody. Urządzenie nie może 
mieć kontaktu z wodą ani innymi cieczami, gdy jest podłączo-
ne do sieci elektrycznej. Podczas ładowania nie wolno zanu-
rzać urządzenia w wodzie lub innych cieczach, ponieważ grozi 
to porażeniem prądem elektrycznym. 

•  �Ostrzeżenie – Nie wolno używać urządzenia w pobli-
żu wanny, prysznica, nad umywalką lub innym po-
jemnikiem wypełnionym wodą.  

• Jeżeli podczas ładowania urządzenie wpadnie do wody, nie 
wolno po nie sięgać! Natychmiast wyciągnąć zasilacz sieciowy 
z gniazda elektrycznego, względnie wtyczkę USB z gniazda 
przyłączeniowego. Przed ponownym podłączeniem pozosta-
wić urządzenie, kabel przyłączeniowy i ewentualnie zasilacz 
sieciowy do wyschnięcia.

• �W celu naładowania urządzenia należy podłączyć je tylko do 
przepisowo zainstalowanego gniazdka elektrycznego, którego 
napięcie jest zgodne z danymi technicznymi zasilacza siecio-
wego. 

	 www.tchibo.pl/instrukcje

Niebezpieczeństwo pożaru/wybuchu

• Unikać składowania, ładowania czy używania produktu  
w skrajnych temperaturach i przy bardzo niskim ciśnieniu 
 powietrza (np. na dużych wysokościach).

• Urządzenie należy chronić przed wstrząsami, upadkiem, 
kurzem/pyłem, wilgocią, bezpośrednim nasłonecznieniem 
oraz ekstremalnymi temperaturami. Zwłaszcza akumulator 
należy chronić przed nadmiernym działaniem ciepła.

Szkody materialne

• Po każdym użyciu dokładnie wytrzeć powierzchnię masującą 
zgodnie z opisem w rozdziale „Czyszczenie urządzenia”, aby 
uniknąć gromadzenia się tłuszczu i innych pozostałości.

• �Do czyszczenia nie używać agresywnych lub szorujących po-
wierzchnię środków czyszczących, względnie twardych szczo-
tek itp. Zwrócić uwagę, aby podczas czyszczenia do wnętrza 
urządzenia nie przedostała się wilgoć.

• Zasilacz sieciowy należy wyciągnąć z gniazdka elektrycznego, 
jeśli w trakcie ładowania wystąpią zakłócenia, gdy urządzenie 
jest w pełni naładowane, w razie burzy oraz przed przystąpie-
niem do czyszczenia urządzenia. Należy przy tym zawsze cią-
gnąć za zasilacz sieciowy, a nie za kabel USB do ładowania.

• Nie wolno stosować niesprawnych/uszkodzonych zasilaczy 
sieciowych USB ani próbować ich naprawiać.

• Używane gniazdko musi być łatwo dostępne, aby w razie po-
trzeby można było szybko wyciągnąć zasilacz sieciowy. Ułożyć 
kabel USB do ładowania w taki sposób, aby uniemożliwić przy-
padkowe pociągnięcie urządzenia w dół.

• Nie wolno samodzielnie wymieniać ani demontować wbudo-
wanego akumulatora. Istnieje niebezpieczeństwo eksplozji 
wskutek niewłaściwej wymiany akumulatora. W przypadku  
wymiany należy stosować tylko akumulator tego samego lub 
równoważnego typu. W przypadku, gdy akumulator jest uszko-
dzony, należy skontaktować się z zakładem specjalistycznym.

• Produkt zawiera akumulator litowo-jonowy. Nie wolno go roz-
bierać na części, wrzucać do ognia ani zwierać.

• Akumulatorów nie wolno modyfikować ani deformować/pod-
grzewać/rozmontowywać. Uszkodzone akumulatory nie mogą 
mieć kontaktu z wodą.

• Kabel USB do ładowania nie może być zagięty ani przygniecio-
ny. Kabel ten należy trzymać z dala od gorących powierzchni 
i ostrych krawędzi.

• �Nie używać urządzenia lub nie podłączać go w celu ładowania 
do sieci elektrycznej w przypadku, gdy urządzenie lub kabel 
USB do ładowania wykazują widoczne uszkodzenia lub gdy 
urządzenie spadło z wysokości.

• Nie należy rozbierać urządzenia na części mniejsze niż to opisa-
no w niniejszej instrukcji obsługi. Nie wprowadzać żadnych 
zmian w produkcie. Wszelkie naprawy urządzenia lub kabla USB 
do ładowania należy zlecać tylko zakładom specjalistycznym.

kabel USB do ładowania

Dodatkowo w zakresie dostawy  
(brak ilustracji): 

woreczek do przechowywania

powierzchnia masująca

gniazdo przyłączeniowe

Widok całego zestawu  
(zakres dostawy)

Dodatkowe informacje dot. włożonego akumulatora:
Producent:	� Shenzhen LIMENGTONG Electronic Techno-

logy Co., Ltd., 4th Floor, Building1, Huahan 
Science Park, No. 19 Qiyun West Road, 
 Pingshan District, Shenzhen, China 

Marka: 		  LMT
Strona  
internetowa:	 http://lmtdzkj.1688.com 
E-mail:		  335687086@qq.com

Masażer twarzy

Numer artykułu: 717 936

kontrolki funkcyjne

kontrolka ładowania
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przycisk   
(włączanie / wybór trybu / 
wyłączanie)

Zdjąć folię ochronną 
z powierzchni masu-
jącej.



Ładowanie akumulatora

Aby chronić akumulator przed uszkodzeniem, w chwili dostawy 
jest on naładowany jedynie w połowie. Przed pierwszym użyciem 
należy całkowicie naładować akumulator.

OSTRZEŻENIE – zagrożenie życia wskutek porażenia 
prądem elektrycznym

• Nie ładować urządzenia bezpośrednio obok lub nad umywalką 
wypełnioną wodą.

1. Podłączyć kabel USB do ładowania do urządzenia i zasilacza 
sieciowego USB (poza zakresem dostawy).

2. Włożyć zasilacz sieciowy do gniazda.

Ładowanie rozpoczyna się automatycznie.

Podczas ładowania kontrolka ładowania miga na czerwono.  
Naładować teraz akumulator do pełna, co zajmie około 2-3 godziny. 
Gdy tylko akumulator zostanie całkowicie naładowany, kontrolka 
ładowania zaświeci się na niebiesko.  

3. Po zakończeniu ładowania odłączyć zasilacz sieciowy od 
gniazda i odłączyć kabel USB do ładowania od urządzenia. 
Lampka kontrolna ładowania zgaśnie.

Masażer twarzy jest teraz gotowy do użycia. 

Przy całkowicie naładowanym akumulatorze urządzenie może 
być używane przez ok. 45 minut. Następnie należy ponownie  
ładować akumulator przez ok. 2-3 godziny. 

• �Nie można używać urządzenia podczas ładowania aku-
mulatora.

• �Aby utrzymać pełną pojemność akumulatora, należy  
nawet w przypadku nieużywania całkowicie naładować 
akumulator raz na 2-3 miesiące. 

�• �Akumulator należy ładować w zakresie temperatur  
od +10°C do +40°C.

Użytkowanie

OSTRZEŻENIE – ryzyko obrażeń ciała  

• Do oparzeń skóry może dochodzić już przy temperaturze 
42°C! Dlatego masażer twarzy z włączoną funkcją ciepła  
nie może być używany zbyt długo w jednym miejscu.

• �Początkowo należy stosować masażer twarzy jedynie 
przez krótki czas, aby ograniczyć ewentualne reakcje 
niepożądane do minimum. 

• �Zabieg nie powinien trwać dłużej niż 5 minut. Masażer 
twarzy wyłącza się automatycznie po ok. 2,5 minutach.

• Używać urządzenie maksymalnie dwa razy dziennie.

• �Nie używać funkcji ciepła lub połączonej funkcji ciepła 
i wibracji dźwiękowych podczas noszenia makijażu. Jeśli 
na skórze znajduje się makijaż (podkład, puder, korektor), 

  M Przytrzymać przycisk  wciśnięty przez ok. 3 sekundy, aby 
włączyć masażer twarzy. 
Kontrolka HOT świeci się na czerwono. Powierzchnia masu
jąca jest ciepła i gotowa do użycia po 3 sekundach.

Połączona funkcja ciepła i wibracji dźwiękowych

Funkcja wibracji dźwiękowych masuje i odpręża skórę.

  M Nacisnąć przycisk  ponownie, aby dodatkowo do funkcji 
ciepła włączyć funkcję wibracji dźwiękowych. 
Kontrolka HOT świeci się na czerwono, a kontrolka SONIC  
na żółto. Powierzchnia masująca jest ciepła i wibruje.

Funkcja chłodu (6°C)

Zabieg z użyciem chłodu (temperatura 6°C) może zmniejszyć 
pory, ujędrnić skórę twarzy, zredukować zmarszczki i obrzęki. 

  M Nacisnąć przycisk  ponownie, aby włączyć funkcję chło-
du. Kontrolka COOL świeci się na niebiesko.  
Powierzchnia masująca jest po 3 sekundach zimna i gotowa 
do użycia.

Połączona funkcja chłodu i wibracji dźwiękowych

  M Nacisnąć przycisk  ponownie, aby dodatkowo do funkcji 
chłodu włączyć funkcję wibracji dźwiękowych. 
Kontrolka COOL świeci się na niebiesko, a kontrolka SONIC 
na żółto. Powierzchnia masująca jest chłodna i wibruje.

Wyłączanie urządzenia

Masażer twarzy może zostać wyłączony w każdej chwili, 
niezależnie od tego, jaka funkcja jest aktualnie ustawiona.

  M Przytrzymać przycisk  wciśnięty przez ok. 3 sekundy, aby 
wyłączyć masażer twarzy.

Automatyczne wyłączanie 

Masażer twarzy wyłącza się automatycznie po ok. 2,5 minutach.

Czyszczenie i przechowywanie

WSKAZÓWKA – szkody materialne  

• Masażera twarzy nie można zanurzać w wodzie ani innych 
cieczach. Należy chronić urządzenie przedostaniem się do 
niego wilgoci. 

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani 
agresywnych lub rysujących powierzchnię środków czysz-
czących.

  M Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia należy je 
wyłączyć.

  M Przetrzeć powierzchnię masującą miękką, wilgotną ścierecz-
ką. Zwrócić przy tym uwagę, aby wilgoć nie przedostała się 
do wnętrza urządzenia.

  M W razie potrzeby wytrzeć rękojeść do czysta miękką, 
 wilgotną ściereczką. 

  M Przed schowaniem (przechowywaniem) urządzenia należy 
ew. naładować akumulator. W ten sposób urządzenie będzie 
gotowe do następnego użycia.

  M �Urządzenie należy przechowywać w dołączonym woreczku 
w suchym miejscu, do którego dzieci nie mają dostępu. 

upłynni się on pod wpływem ciepła. Późniejszy zabieg 
z użyciem ciepła wpycha mieszankę cząsteczek makijażu, 
łoju i zanieczyszczeń głęboko w szeroko otwarte pory.  
W wyniku tego zapychają się pory, co może prowadzić  
do powstawania zaskórników i wyprysków.

• �Osoby o wrażliwej skórze mogą wykazywać reakcje  
w postaci obrzęków lub podrażnień skóry. Należy wcześ
niej ewentualnie wypróbować urządzenie w miejscu,  
które jest mniej wrażliwe, np. po wewnętrznej stronie 
przedramienia.

1. Najpierw oczyścić skórę starannie w celu usunięcia makijażu, 
zanieczyszczeń i nadmiernej ilości łoju. Następnie starannie 
osuszyć twarz.

2. Nanieść wysokiej jakości serum, olejek do twarzy lub krem 
nawilżający. Dzięki temu urządzenie delikatnie przesuwa się 
po skórze, a cenne składniki aktywne są skutecznie wchła-
niane przez skórę.

3. Włączyć funkcję ciepła i ewentualnie dodatkowo funkcję wi-
bracji dźwiękowych (patrz rozdział „Włączanie/wyłączanie/
przełączanie”) w zależności od tego, czy jest to odczuwane 
jako przyjemne i prowadzić powierzchnię masującą okrężny-
mi ruchami od środka do krawędzi twarzy.

4. Włączyć teraz funkcję chłodu i ewentualnie dodatkowo 
funkcję wibracji dźwiękowych i ponownie prowadzić po-
wierzchnię masującą okrężnymi ruchami od środka do kra-
wędzi twarzy.

Po zakończeniu zabiegu można nałożyć makijaż.

Po użyciu

  M Po każdym użyciu należy dokładnie wyczyścić urządzenie, 
a w szczególności powierzchnię masującą, zgodnie z opisem 
w rozdziale „Czyszczenie”.

Włączanie/wyłączanie/przełączanie

Funkcje można ustawiać poprzez krótkie naciśnięcie 
 przycisku  w następującej kolejności: 
Ciepło -> Ciepło + funkcja wibracji dźwiękowej ->  
Zimno -> Zimno + funkcja wibracji dźwiękowej

Włączanie urządzenia 
funkcja ciepła (42°C)

Zabieg z użyciem ciepła (temperatura 42°C) może pobudzić krą-
żenie krwi skóry twarzy, otworzyć pory i dzięki temu poprawić 
wchłanianie produktów pielęgnacyjnych. 

Dane techniczne

Model: 					     717 936

Wejście:					�     5 V  1 A 
(symbol  oznacza prąd stały)

Akumulator: 				�    litowo-jonowy 3,7 V 800 mAh 
Energia znamionowa: 2,96 Wh 
(przebadano wg UN 38.3) 
(bez możliwości wymiany)

Czas ładowania: 			   około 2-3 godzin

Maksymalny czas pracy  
(przy w pełni naładowanym  
akumulatorze): 			   ok. 45 minut

Klasa ochronności:		  III 

Pobór prądu 
w stanie wyłączonym:		  0,2 W

Zasilacz sieciowy  
(niedołączony): 
	 Wejście: 				    AC 100–240 V 50/60 Hz 
	 Wyjście:				    DC 5 V 1 A

Temperatura otoczenia: 	 od +10 do +40°C

Made exclusively for: 		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.pl

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz wbudowany akumulator zawierają 
wartościowe materiały, które nadają się do ponownego wykorzy-
stania. Ponowne wykorzystanie odpadów powoduje zmniejszenie 
ich ilości i przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego. 
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji. 
 Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego zbierania 
papieru, tektury oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, baterie i akumulatory, które oznaczo-
no tym symbolem, nie mogą być wrzucane do zwy-
kłych pojemników na odpady domowe! Użytkownik 
jest ustawowo zobowiązany do utylizacji zużytego 

sprzętu oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia elek-
tryczne zawierają substancje niebezpieczne. W przypadku nie-
odpowiedniego składowania i niewłaściwej utylizacji mogą one 
stanowić zagrożenie dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzi. 
Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących 
zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja samorządowa.  
Zużyte baterie i akumulatory należy przekazywać do gminnych 
bądź miejskich punktów zbiórki lub też wrzucać je do specjal-
nych pojemników, udostępnionych w sklepach sprzedających 
baterie. Przed utylizacją należy zakleić taśmą styki baterii/aku-
mulatorów litowych.  
Uwaga! To urządzenie zawiera akumulator, który ze względów 
bezpieczeństwa jest wbudowany na stałe i nie da się go wyjąć, 
nie niszcząc obudowy produktu. Nieprawidłowy demontaż aku-
mulatora może stwarzać zagrożenie dla bezpieczeństwa użyt-
kownika. Z tego powodu należy przekazać zużyty produkt w sta-
nie nieotwartym do punktu zbiórki, który zadba o właściwą 
utylizację urządzenia oraz zawartego w nim akumulatora.


